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EUROPEAN PARLIAMENT 2009 - 2014

 Delegation to the EU-Mexico Joint Parliamentary Committee

D-MX_PV(2010)0211_01

MINUTES
Meeting of 11 February 2010, 09.00-10.30

STRASBOURG

The delegation Chair, Ramón Jáuregui Atondo, opened the meeting at 9.15.

1. Adoption of draft agenda

The agenda was adopted as shown in these minutes.

2. Approval of minutes of meeting of 25 November 2009

The minutes of the meeting of 25 November 2009 were approved.

3. Chair's announcements

The chair notified the members that the Spanish Presidency could not send a representative 
for item four on the agenda and proposed postponing the exchange of views on the EU-
Mexico Summit until the meeting of 21 April in Strasbourg. The proposal was approved.

The chair then announced that the Conference of Presidents (CoP) had not approved the 
holding of the 10th meeting of the EU-Mexico JPC in San Sebastián, which had been planned 
in the 2010 activity programme. The CoP had, however, approved the meeting in May 2010 
in Seville, held to coincide with the EuroLat plenary session, which would take place at one 
of Parliament’s three places of work.

4. Exchange of views with the Presidency-in-Office of the EU Council on the EU-
Mexico Summit (16 May 2010 in Santander, Spain)

Postponed until the delegation meeting of 21 April in Strasburg.

5. 10th meeting of the EU-Mexico JPC  

The chair proposed, as per the decision of the CoP on 4 February, that the 10th EU-Mexico 
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JPC meeting should take place either in Luxemburg in April 2010 or in Seville, to coincide 
with the fourth EuroLat plenary session planned for 13-15 May 2010. The members 
unanimously decided that it should take place in Seville at the same time as the EuroLat 
meeting on 13-15 May 2010. 

Draft agenda for the 10th meeting of the EU-Mexico JPC

The draft agenda for the 10th meeting of the EU-Mexico JPC was adopted.

° Appointment of rapporteurs

The following members were appointed rapporteurs:

 Implementation of the Global Agreement: political situation in Mexico and the EU, 
including security issues: Mr Santiago Fisas Ayxela (EPP, Spain)

 Preparations for the EU-Mexico Summit on 16 May in Santander: Report in 
preparation for the JPC meeting: Mr Ramón Jáuregui Atondo (S&D, Spain)

 Strategic Partnership: Coordination of common positions by Mexico and the EU in 
anticipation of multilateral forums: Mr Luis Manuel Capoulas Santos (S&D, 
Portugal)

 Assessment of cooperation on education: possible extension in the scope of study 
programmes for Mexican students in Europe: Mr Enrique Guerrero Salom (S&D, 
Spain)

As a follow-up to the decision taken at the 9th JPC meeting in Mexico City in December 
2009, it was confirmed that a Climate Change Seminar would be held in the presence of the 
EuroLat climate change rapporteur, Peter Liese (EPP, Germany). It was proposed that the 
following seminar would be on social cohesion.

° Consideration of documents in preparation

The draft Joint Declaration and draft Message to the Summit would be sent out by the 
Secretariat.

 Programme for the visit of the Mexican delegation

It was proposed to add a meeting with civil-society representatives (visit to a centre for 
women having suffered domestic violence), and a charitable event to the programme of the 
10th EU-Mexico JPC meeting.

6. Any other business

None.

7. Date and place of next meeting

Next delegation meeting: Wednesday, 21 April 2010, 15.00-16.30 in Strasbourg.

The meeting closed at 10.25.
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